Глава 32: Сенчури, часть II
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Эллисон окинул взглядом лагерь и внимательно наблюдал, как огонь машин затихает, их количество сокращалось под комбинированным огнем его группы огневой поддержки, штурмовой команды и почти самоубийственного флангового маневра Джона и Кэмерон. Он не мог представить, чтобы киборг был особенно доволен тем, что Джон подвергает себя такой опасности, но это сработало. Так же, как и за пределами Шайенн-Маунтин в Судный День, так же, как и каждый раз, когда Джон бросался на Скайнет.

Еще один залп ракет взорвался в лагере, затарахтели пулеметы, их трассирующие пули светились, пронзая воздух, и лагерь затих, когда последняя машина пала, изрешеченная огнем из трех отдельных пулеметов и как минимум одной гранаты.

— Прекратить огонь! — приказал Эллисон. Из лагеря больше не доносилось выстрелов, и все солдаты внутри разделились, чтобы атаковать больницу. Наступило время для второго этапа операции, который в случае Эллисона заключался в том, чтобы вывести заключенных. — Мы идем в лагерь, — сказал им Эллисон. Он повел их, и семь солдат последовали за ним. Чарли, Беделл и еще трое удерживали позиции и следили за лагерем на случай, если появится подкрепление или какие-то из машин не совсем мертвы.

Они вышли из укрытия и пересекли главную дорогу, направляясь к территории больницы. Когда они приблизились, Эллисон смог разглядеть отдельные лица, выглядывающие сквозь проволоку на них. Несколько человек кричали и приветствовали их, другие улыбались, но у многих на лицах все еще было выражение тревоги и страха. Эллисон слегка вздрогнул, увидев несколько человеческих голов, насаженных на колья поверх заборов, смотрящих в лагерь поверх колючей проволоки сверху. Вблизи он мог видеть запекшуюся кровь на столбах, вены, нити плоти и их спинной мозг, выступающий из позвонков в шеях. Он был благодарен, что не мог видеть их лиц, по крайней мере.

— Сколько времени потребуется, чтобы перерезать? — спросил Эллисон у одного из морских пехотинцев — Харпера, судя по его форме.

— Пару минут, — ответил Харпер. — Но у меня есть идея получше. — Морпех вытащил ручную гранату из подсумка на жилете и бросил ее в забор со стороны узников. — Берегись! — крикнул он за мгновение до взрыва гранаты, давая солдатам долю секунды, чтобы укрыться.

Граната ударилась о забор и упала на землю, затем взорвалась вспышкой, разорвав забор в клочья, превратив проволоку в решето и оставив большой участок провисшим. Харпер и Эллисон отодвинули в сторону большой кусок, и последний шагнул внутрь. Заключённые нервно вышли из своих изрешеченных пулями жилищ и столпились вокруг агента-лейтенанта и рядового морской пехоты; все они выглядели одинаково — худые, уставшие, грязные и дрожащие. Все они воняли, а их одежда была рваной и грязной.

— Кто вы, люди? — высокий худой мужчина в сером свитере и джинсах в замешательстве посмотрел на Эллисона.

— Моисей, — пробормотал Эллисон, внезапно и необъяснимо вспомнив Ветхий Завет. — Пришел вывести рабов из Египта.

— О-кей? — ответил мужчина, явно не заботясь об отсылке и сосредоточившись только на том факте, что он больше не заключенный.

— Нам нужна ваша помощь, — обратился Эллисон к шестидесяти с лишним узникам перед собой. — Мы пришли, чтобы вытащить вас, но на другой стороне лагеря слишком много людей, чтобы мы могли контролировать их. Я прошу помочь нам вывести их и доставить в безопасное место.

— Я сделаю это, — ответил мужчина в сером свитере. Другие тоже кивнули в знак согласия.
— Как тебя зовут? — спросил Эллисон.

— Марк Тайлер.

— Хорошо, Марк Тайлер, — Эллисон отошел от толпы к одному из мертвых солдат в лагере. Он вытащил его штурмовую винтовку и протянул ее Марку. Харпер обошел и собрал оружие с убитых и раздал их некоторым заключённым. Восемь человек пали, и у каждого было длинноствольное оружие и пистолет; это дало шестнадцати рабочим огнестрельное оружие. Это все равно не очень поможет, если появятся еще машины, но это лучшее, что они могли сделать.

— Когда мы вырвемся из лагеря, следи за порядком среди заключенных. Мы направляемся к пляжу Санта-Моники. Знаешь дорогу?

— Как свои пять пальцев, — с энтузиазмом ответил Марк.

Эллисон и Харпер направились к газовым камерам, за ними следовали несколько солдат и заключённых. Они потянули дверь вверх, кряхтя и напрягаясь, медленно отрывая ее. Через минуту усилий солдатам удалось поднять тугую дверь достаточно высоко, чтобы войти внутрь. Эллисон сразу же зажал нос и рот рукой и отступил на шаг, задыхаясь от запаха. Хлор, моча и фекалии: зловоние тысяч мучительных смертей; все убиты машинами без пощады.

Вторая дверь открылась чуть легче, поскольку они могли упереться в неё весом тела изнутри — она открывалась наружу. Как только они прошли, заключённые начали толпой рваться к ней, но Эллисон и солдаты были быстрее. Они быстро вышли в приговорённую половину лагеря, прежде чем кто-то успел прорваться следом.

— Мы вытащим вас отсюда! — громко крикнул Эллисон, чтобы его услышали все. — Когда окажетесь снаружи — следуйте за нами.

Эллисон отошел в сторону и позволил заключенным хлынуть наружу, следуя за Харпером и другими солдатами, которые вели их из лагеря. Марк и другие заключенные взяли на себя инициативу у солдат и помогли вести толпу — слишком большую, чтобы сосчитать — из лагеря и вниз по большой дороге, которая шла параллельно северной периметральной стене, через которую они прорвались. Эллисон услышал слабый гул реактивных двигателей вдалеке и нахмурился. — Тебе лучше закончить поскорее, Джон, — тихо пробормотал он, следуя за последним из заключенных. Шум атаки не мог остаться незамеченным Скайнет, и если они не уберутся скоро, весь лагерь снова будет кишеть машинами.

Эллисон увидел трех солдат, бегущих вниз по черным ступеням пожарного выхода, быстро спускающихся на землю и направляющихся через внешнюю сторону больницы к главному входу. Он последовал за ними и быстро догнал их.

— Чарли, забери Беделла и своих ребят и выходи, следуй за заключенными в Санта-Монику.

— «Куда ты?» — голос Чарли затрещал в его радионаушнике.

— Помогу остальным, — ответил Эллисон, поворачиваясь к главному входу в больницу. Он проверил, что магазин его винтовки почти полон, и подошел к большим двойным дверям. Он слышал грохот выстрелов внутри и мог только догадываться о перестрелке, происходящей внутри. Он видел, как Кромарти с легкостью уничтожил его группу быстрого реагирования пять лет назад; он знал, с чем они столкнутся внутри, и знал, что им понадобится вся возможная помощь.

___________


Джон смотрел на Джорджа, его пальцы напряглись на рукоятке Diemaco, когда инфильтратор уставился на него в ответ, глаза горели взаимной ненавистью. Горящие зеленые и пронзительные синие глаза встретились и разделили взаимное, невысказанное понимание, что только один из них покинет остатки трудового лагеря Сенчури живым.

Снаружи гремели взрывы, когда ракеты и гранаты поражали цели и детонировали, звуки заглушались стенами, но все же были слышны. Еще один взрыв прогремел рядом, и пол слегка содрогнулся, огни на мгновение потускнели и мигнули, прежде чем вернуться к своему полному свечению. Джон решил, что шальной выстрел случайно попал в больницу.

— Тебе следовало держаться подальше, — спокойно сказал Джордж. — Если бы ты был хотя бы наполовину так умен, как твое будущее «я», ты бы уже давно ушел и послал вместо себя 715… если только ты не ищешь мести. — Он покачал головой и позволил себе легкую усмешку. — Ты знаешь, что не можешь победить, Коннор.

— Лагерь разнесен к чертям, твои машины уничтожены, и мои люди штурмуют главный вход. Всё кончено. — Каждое слово Джона было пропитано презрением к этому социопату-инфильтратору, который жестоко пытал его.

— Мне достаточно просто убить тебя, и всё действительно будет кончено, — Джордж прыгнул на Джона, как свернувшаяся змея, так быстро, что тот едва успел это осознать. Он едва успел вскинуть винтовку, как инфильтратор отбил ствол в сторону и схватил Джона за горло. Одной рукой он поднял его в воздух и сильно сжал трахею, удушая Джона, а другой вырвал у него винтовку за ствол. Джордж с размаху ударил оружием о стену. Он услышал, как внутри что-то треснуло, и ударил ещё раз. Убедившись, что внутренние механизмы сломаны и оружие уже не пригодно, он швырнул винтовку в конец коридора. Та проскользила по полу и остановилась у дальней стены.

Джон вцепился в пальцы Джорджа и попытался разжать его железную хватку, борясь за дыхание. Он бился и пинал инфильтратора, но безуспешно. Джордж спокойно нажал кнопку связи на своей рации. — Майкл, это Джордж. Возьми двух ТОК-888 и оторвитесь от своей позиции. 715 находится в подвале возле лифта номер четыре; Верните ее в лоно. Если не сможете — уничтожьте и извлеките чип.

— Принято. Уже выдвигаемся.

Глаза Джона расширились, когда инфильтратор приказал остальным убить Кэмерон. Ему пришлось заставить себя не закричать от приказа Джорджа. Последнее, чего он хотел, — чтобы Джордж использовал их отношения против него. Джон перестал сопротивляться хватке Джорджа, свернулся и изо всех сил ударил обеими ногами, врезавшись пятками в лицо Джорджа. Тот вскрикнул от неожиданности, когда пятка Джона сильно ударила в переносицу, и перед глазами у него вспыхнули звёздочки. Он выронил противника на пол и отшатнулся в шоке. Почти не думая, он активировал нейроимплант и мгновенно подавил сигналы боли, сведя её к тупой ноющей пульсации.

— Первый раунд за тобой, — сказал Джордж, когда Джон поднялся с пола. Он ожидал, что нахальный парень усмехнется, скажет какую-нибудь колкость, но он просто стоял и смотрел в ответ с едва сдерживаемой яростью. Он чувствовал ненависть, исходящую от Джона к нему. У него не было с этим проблем; это было более чем взаимно. Он собирался сделать так, чтобы маленький ублюдок умер, крича.

— Да и похер, — прорычал Джон сквозь стиснутые зубы. Его левая рука сжалась в кулак, а правая потянулась назад к боевому ножу на поясе, который Кэмерон настояла, чтобы он всегда носил с собой. Он когда-то задавался вопросом, какая от ножа может быть польза в войне против машин. Теперь, похоже, пришло время это выяснить. Он увидел, как Джордж тянется к пистолету на поясе, прыгнул вперёд и с силой направил нож в живот инфильтратора.
Джордж резким движением руки отбил удар ножом Джона в сторону в тот самый момент, когда Джон ударил левой рукой и выбил пистолет из руки Джорджа, отправив его скользить по полу. Он полоснул ножом по груди Джорджа, но инфильтратор небрежно уклонился от удара и нанёс мощный удар ногой в живот Джона. Нога попала точно под грудину, и Джон задохнулся от боли, как будто ему в живот врезался кувалдой. Он согнулся пополам и отшатнулся назад, морщась от спазма и жжения в животе. 

Джордж резко ударил кулаком снизу вверх — апперкотом, врезавшись в подбородок Джона. Зубы Джона клацнули, и он взлетел в воздух. Он едва успел осознать силу удара и то, что находится в воздухе, когда Джордж резко выбросил ногу и сильно ударил его в живот, отшвырнув на несколько метров по коридору. Джон рухнул бесформенной кучей на пол. Он закашлялся и потряс головой, пытаясь побороть боль в груди. Ему показалось, что что-то хрустнуло, когда он упал, но он не был уверен. На мгновение зрение затуманилось, мир вокруг закружился. Джон застонал, поднимаясь с пола. Ему потребовалось несколько секунд, чтобы осознать, что он каким-то образом умудрился не выронить нож во время своего короткого полёта.

— Все еще думаешь, что можешь победить, Коннор? — рассмеялся Джордж жутким смехом и замер, ожидая, пока Джон сделает первый шаг. Он никуда не спешил; он наслаждался моментом. Это был шанс всей жизни — то, что все инфильтраторы надеялись совершить в своей жизни. Он собирался наслаждаться этим как можно дольше, прежде чем погасит жизнь парня.

— Работаю над этим, — выдохнул Джон, изо всех сил пытаясь вдохнуть воздух в горящую грудь. Во что я ввязался? — спросил он себя; Джордж был даже сильнее, чем он думал, и явно хорошо обучен рукопашному бою. Джон тоже был обучен, но этих двух ударов хватило, чтобы понять — они даже не в одной лиге. Лучшее, на что он мог рассчитывать — продержаться достаточно долго, чтобы Кэмерон пришла и надрала Джорджу задницу. Он лишь надеялся, что сможет выдержать.

Он крепко сжал нож и выставил его перед собой, пригнувшись и шагнув к Джорджу. Он фиксировал всё вокруг: противника, коридор, шахту лифта за спиной, пистолет, который ему удалось вырвать у Джорджа… Инфильтратор явно считал, что оружие ему не нужно — он даже не попытался его подобрать, и это лишь подтверждало, насколько Джон на самом деле уступает ему. К черту всё, — подумал он. Нет смысла ждать весь день. Джон снова рванулся вперед и закричал; адреналин и гнев подпитывали его, когда он снова направил лезвие в, казалось бы, непобедимого противника.

____________
Дерек повёл группу вперёд, к главному входу в больницу, и остановился в нескольких шагах от тёмных двойных дверей. Все машины снаружи были уже уничтожены, но никто не знал, что их ждёт внутри. Он пожалел, что не спросил Кэмерон об описании этого места.

— Мы знаем, чего ожидать? — спросил один из морских пехотинцев.

— Терминаторов, — ответил Дерек. Вероятно, много, судя по тому, что видел внутри Джон.

— Каких ещё нахуй терминаторов? — спросил Бирн, подходя к ним, когда Дерек толкнул дверь и обнаружил, что она заперта.

Дерек повернулся к Бирну и на мгновение взглянул на него. Это был тот парень, о котором Джон говорил ему, что он профессиональный спецназовец; он будет полезен. — Кибернетический организм: живая ткань поверх металлического эндоскелета — в основном ходячий танк.

— Так, они жесткие, да?

— Ты даже не представляешь, — ответил Дерек. — Практически пуленепробиваемые; одна из таких штук убила шестьдесят вооруженных мужчин и женщин в бункере в Денвере. Они едва поцарапали ее.

В голове Бирна начали шевелиться шестеренки от этого описания. Кэмерон — девушка на фото Джона, которая пришла и спасла его, — уничтожила несколько машин незадолго до этого. Он слышал выстрелы, как и все заключенные. Он видел, как она получила несколько выстрелов в грудь всего несколько минут назад, которые сбили бы ее с ног, даже если бы на ней был бронежилет. — Девушка Джони, Кэмерон, она одна из них, не так ли?

Давенпорт шагнул вперед, когда Дерек неловко кивнул в знак подтверждения. — Коннор хочет, чтобы их отношения держались в секрете; он думает, что люди не смогут с этим справиться, если узнают, так что теперь ты должен хранить это в тайне, понятно?

— Коннор? — спросил Бирн. — Какое отношение он имеет к…

— Джон Коннор, — прервал Дерек. — Понял?

— Ты шутишь, да?

Дерек покачал головой, и Бирн не увидел никаких признаков лжи или того, что они разыгрывают его. Дереку не нужно было ничего говорить, чтобы Бирн получил ответ.
— Господи, — Бирн переварил все это в уме. Парень, с которым он провел шесть месяцев в этой дыре, на самом деле был тем самым Джоном Коннором. Он помнил, как Джон говорил, что Коннор не так уж стар, но все же. Затем, девушка Джона была машиной; не просто машиной, а какой-то продвинутой машиной-убийцей. Он нервно кивнул, гадая, насколько ещё страннее все станет. У него все еще были сотни вопросов о том, что, черт возьми, происходит, но пока они могли подождать. На уме были более насущные заботы.

Бирн посмотрел на свой М4, который теперь казался ему довольно жалким после того, что рассказал Дерек. — Это действительно не поможет, да? — спросил он, указывая на свой карабин.

— Не очень, — честно ответил Дерек. За всю свою жизнь он никогда не видел, чтобы кто-то уничтожил терминатора простой штурмовой винтовкой.

Бирн мрачно кивнул и направился к морскому пехотинцу, стоявшему поодаль, ожидая, пока они войдут. — Эй ты! Мне нужно твое оружие на секунду. — Морпех уставился на него, озадаченный, но увидел его рваную форму и узнал властный рык сержант-майоров во всем мире и после мгновения колебания протянул ему свой дробовик AA-12. — И патроны, — добавил Бирн, получив от морпеха три цилиндрических магазина секундой позже. Он отдал морпеху свой М4 и три запасных магазина в обмен и отвернулся от ошеломленного солдата, который понял, что его просто обманули.

— Это поможет? — спросил он Дерека, взвешивая штурмовой дробовик для убедительности.

Дерек усмехнулся, впечатленный способностью человека к импровизации: если у тебя нет того, что тебе нужно, возьми это в другом месте. — Если ты выстрелишь в него достаточно раз, то да.

Бирн достал один из блоков C4 и вытащил один из ножей, которые ему удалось найти в разрушенной генераторной. Он отрезал кусок взрывчатки от блока, рассчитав, сколько ему нужно, чтобы взорвать двери и войти с фейверком. Он вставил детонатор в маленький кусок C4 и жестом показал всем отойти. В идеале у него были бы навесные заряды, чтобы выбить дверь, но в идеальном мире у него была бы полная планировка больницы, заученная наизусть, и целый отряд для штурма здания, плюс команды, спускающиеся с крыши, чтобы прорваться через окна и атаковать со всех направлений одновременно. Но мир был далек от идеала, и ему пришлось довольствоваться тем, что у него было.

— Готов взорвать, когда скажешь, — Бирн крепко сжимал пульт детонатора в левой руке.

Дерек оглянулся, чтобы убедиться, что все отошли от дверей, и кивнул Бирну. Ирландец нажал большим пальцем кнопку подрыва, и двери взорвались наружу в чёрно-красном облаке огня, сажи, осколков металла и стекла, которые разлетелись во все стороны. Прежде чем взрыв полностью утих, Дерек и Давенпорт бросили по гранате через разрушенные двери, подождали две секунды, пока не прогремели два взрыва, и только после этого повели группу внутрь через главный холл. Они двигались с оружием наперевес, рассыпаясь в стороны, а Бирн и остальные следовали за ними.

Грохот выстрелов пронзил воздух и ударил по стенам и полу вокруг них. Бирн нырнул за укрытие торгового автомата у левой стены, в то время как Дерек и Давенпорт бросились к ремонтным станциям и ящикам с инструментами и запасными частями. Остальные солдаты рассредоточились и открыли ответный огонь, но один морпех, слишком медленно среагировавший, получил полдюжины пуль и рухнул в кровавой куче на пол.

— Две цели наверху, справа! — закричал Бирн, пригнувшись и стреляя очередями из укрытия.

— Еще две слева! — крикнул морпех, обмениваясь выстрелами с двумя людьми на следующем этаже.

Дерек выглянул из-за тяжелого ящика, за которым прятался, и взглянул на комнату перед собой, в то время как остальные начали вести ответный огонь. Двое мужчин стояли за укрепленной стальными листами стойкой регистрации; один стоял прямо и стрелял из «Калашникова» по морским пехотинцам, в то время как другой управлял пулеметом, защищенный стальными листами с прорезью посередине. Он едва мог видеть человека, но знал, что один или оба могут быть терминаторами. На следующем этаже было по крайней мере четыре человека, стреляющих в них из укрытия.

— Пулемет на лестнице! — крикнул Бирн, указывая на лестницу за стойкой регистрации; лестница вела на второй этаж и разделялась на коридор, уходящий влево и вправо, исчезая из виду. Наверху была аналогичная пулеметная позиция, стреляющая длинными очередями, прижимавшая их к земле. Это пять, подумал Дерек, плюс двое на их этаже. Какие из них были машинами, инфильтраторами или Серыми, было неясно и не станет ясно, пока по ним не попадут, и они либо упадут, либо нет. Дереку пока пришлось предположить, что все они металлические.


Солдаты и морпехи стреляли в ответ, работая эффективно как команда; пригибаясь и выскакивая для выстрела, а затем исчезая обратно через долю секунды, чтобы не попасть под удар. Пулеметы грохотали и ревели, поливая их огнем, не давая солдатам поднять головы и мешая кому-либо сделать точный выстрел.

Дерек кивнул Давенпорту, который бросил гранату в сторону лестницы. Она срикошетила от листового металлического щита и отскочила вниз по лестнице, прежде чем безвредно взорваться, но это отвлекло внимание от Дерека, который вскочил и выпустил очередь в человека, стрелявшего из АК. Его выстрелы врезались в голову цели и безвредно отскочили, только повредив кожу и оставив багровые пятна на блестящем хроме под ней. — Блядь! — Дерек снова пригнулся, когда машина открыла ответный огонь, чувствуя пули в дюймах над своей головой.

Давенпорт выпустил несколько выстрелов в пулеметчика на лестнице, но его пули отскочили от щита. Секундой позже четвертая фигура нависла над перилами наверху с ракетной установкой на плече.

— «ЛОЖИСЬ!» — Он нырнул на пол, когда ракета вырвалась из трубы и врезалась в стену, взорвавшись облаком пыли, огня и осколков позади них. Давенпорт поднялся и ткнул рядового Макаллистера в плечо. — Ты в порядке? — Рядовой Макаллистер не двигался, а затем Давенпорт увидел кровь, стекающую из дюжины ран.

— Один убит, — крикнул он, поливая огнем позицию стрелка с ракетницей, но тот уже укрылся. Он посмотрел на Дерека и зарядил гранату в свой гранатомет, когда ветеран из будущего сделал то же самое. Они выскочили из укрытия и навели оружие на стойку регистрации — времени на точное прицеливание не было — и выстрелили из своих M203. Орудия издали двойной хлопок, за которым через долю секунды последовали две вспышки взрывов. Огонь из-за стойки мгновенно прекратился, и Бирн вышел из-за укрытия автомата с газировкой и поднял свой AA-12, когда один из терминаторов встал и навел автомат. Бирн удерживал спусковой крючок и обрушил шквал бронебойных разрывных снарядов на машину, пробивая гиперсплав и разрывая хрупкие внутренности внутри.

Машина опрокинулась назад на землю, за стойку и исчезла из виду.






— Минус две цели за стойкой регистрации! — крикнул он, вырываясь из укрытия и бросаясь через вестибюль. Он перепрыгнул через стойку и оказался над двумя телами; оба изрешечены, но одно с металлическими внутренностями, а второе — чисто плоть и кости. Машина все еще дергалась, и ее правая рука тянулась к разбитому оружию на земле. Он направил свой дробовик вниз и выстрелил по два раза в голову каждому, разбрызгивая кровь, кости, мозг, металл и кремний. Они оба, вероятно, уже выбыли из боя, но именно так его учили; сделать по два выстрела в голову, чтобы убедиться, что они никогда не поднимутся.

— Стойка регистрации чисто! — крикнул он, вытаскивая цилиндрический магазин и доснаряжая его патронами, после чего перезарядил оружие.

Стойка регистрации была зачищена, но со стороны оставшегося пулемёта на лестнице и пяти оставшихся людей на верхнем этаже в них продолжал хлестать град пуль. Один из предателей наверху выпустил очередь из винтовки и попал солдату рядом с Дереком в шею. Кровь брызнула из раны, и молодой солдат — едва вышедший из подросткового возраста — в ужасе схватился за шею. Он понимал, что умирает. Дайвенпорт бросился к нему, чтобы попытаться помочь, но Дерек оттолкнул его. — Оставь его, — резко сказал он. — Мы не можем помочь ему сейчас. Они не могли тратить время на лечение — один раненый забрал бы из боя двух бойцов.

— Есть идеи? — спросил его Давенпорт.

— Переключиться на 203-е, — крикнул Дерек. Оставшиеся люди зарядили свои гранатометы и ждали его команды.

Из-за укрытия Дерек направил винтовку в сторону лестницы, чтобы не тратить время на прицеливание, когда поднимется. — Давай! — заорал Дерек, вскидывая G-36 и выстрелив из подствольного гранатомёта в пулемётчика на лестнице. Граната ударила в стальной щит и взорвалась яркой вспышкой огня, осколков и искр. Сила взрыва отбросила пулемётчика назад от оружия. Был ли он ранен или убит, Дерек пока не знал.

Долю секунды спустя Давенпорт и остальные последовали его примеру, и залп гранат ударил в стену на следующем этаже, уничтожив коридор. Один человек был выброшен с перил и приземлился с отвратительным хрустом на землю. Человек попытался отползти, и Дерек выпустил в него очередь, изрешетив его и оставив неподвижным и окровавленным на земле. Двое наверху поднялись и схватили оружие всего через несколько мгновений после взрывов. Машины, — отметил Дерек.

Две машины побежали прочь от боя и исчезли из виду за стенами и вниз по коридору, оставив Дерека в замешательстве. Он никогда не видел, чтобы металл убегал от боя.

— Они отступают, — сказал Бирн.

— Терминаторы не отступают, — возразил Дерек.

— Если только им не приказали, — предположил Давенпорт, перезаряжая оружие. Для Дерека это имело смысл; но почему они отступают, было ему неизвестно. Джон сказал, что там было по крайней мере полдюжины машин, плюс около десяти инфильтраторов и Серых. Они могли бы легко уничтожить его команду.

Он посмотрел на своих людей и увидел, что их осталось только пятеро, включая его самого; оставшиеся машины и перебежчики уже, должно быть, заняли оборонительную позицию и ждут их наверху. — Перезарядиться, взять гранаты с убитых, — сказал им Дерек.

— Они уходят, — возразил Давенпорт. — Атакуем их сейчас, пока они бегут.

— Мы не будем бросаться сломя голову и давать себя уничтожить! — рявкнул Дерек. — Мы перезаряжаемся, перегруппировываемся и затем идем, понятно?

Все привели в порядок свое оружие и убедились, что у них полные магазины, затем разделили боеприпасы своих павших товарищей. Бирн взял еще несколько патронов Frag-12 у павшего рядового Макаллистера, а остальные разделили винтовочные патроны и гранаты.

Движение у взорванных входных дверей заставило всех пятерых резко развернуться с поднятым оружием. Они расслабились, узнав Эллисона и трех солдат, принимавших участие в битве.

— Какого черта ты здесь делаешь? — резко спросил Дерек.

— Помогаю вам, — спокойно ответил Эллисон, — подумал, что вам не помешает помощь.

— Наверх, двигаемся! — Дерек указал на окровавленную и почерневшую лестницу. Бирн и Давенпорт пошли наверх и поднялись на следующий этаж. Они выпустили очередь в голову каждому, мимо кого проходили, убеждаясь, что они действительно мертвы.

— Семь целей уничтожено; пять человек и две штуки этих терминаторов, — доложил Бирн общее количество. Он понятия не имел, почему люди работают с машинами — это был один из многих вопросов, на которые он жаждал узнать ответ, но знал, что сейчас это не важно. Бирн пошел в голове отряда и повернул налево, следуя туда, где скрылись две машины, и заметил пару двойных дверей. Он повернулся к Дереку, приближаясь. — Вероятно, за дверью еще один пулемет; нас разнесут в клочья, как только мы шагнем внутрь.

— Остался еще C4? — спросил Дерек. Бирн кивнул и показал оставшиеся три четверти блока.

— Последний детонатор, — ответил он, уже приступая к креплению взрывчатки к двери, повторяя движения, которые использовал для проникновения в главный вход. Сейчас должен был начаться второй раунд.

_____________


Майкл стоял на коленях в дверном проеме и направил свой AN-94 вниз по коридору к двойным дверям в конце, зная, что именно оттуда они появятся. Двери открылись, и два TOK-888 ворвались внутрь и направились к нему, вход снова закрылся за ними. Они подошли к нему и замерли, ожидая приказов. Майкл встал на их уровень и оглядел их с ног до головы; их лица и груди были изрешечены, обгорели и почернели. Их одежда была разорвана в клочья и висела на спинах даже хуже, чем их кожа. Металл был отчетливо виден сквозь множество пулевых отверстий, а у одного органический глаз висел из глазницы, за ним слабо светился ярко-красный свет. Майкл протянул руку, оторвал висящий глаз и бросил его в комнату, в дверном проеме которой он находился.

— Следуйте за мной; мы идем в подвал. Там бродит киборг. Мне нужен ее чип в целости; желательно все тело, если сможем. — Джордж хотел чип 715, но битва оборачивалась против них; они проигрывали. Это не имело большого значения, если Коннор умрет; некоторые из них могли бы сбежать и продолжить служить Скайнет, но если нет, им понадобится запасной план. 715 была этим запасным планом.

— Рич, — он указал на единственного оставшегося инфильтратора, так как Дин был убит в вестибюле, а Джордж занимался Коннором. — Ты главный. Не дайте им пройти; каждая секунда, на которую вы их задержите, дает нам шанс убить Коннора. Как только с ним будет покончено, вы и TOK отступаете на крышу; там ждет Скопа

Рич кивнул и занял место Майкла в дверном проеме, пока смуглый инфильтратор побежал по коридору, а два терминатора следовали за ним. Он оглянулся на свои оборонительные силы; два Серых, он сам и два терминатора; оба вооружены ручными пулеметами M-249 Minime. Он бы многое отдал за пару дополнительных TOK-888 вместо перебежчиков. — Защищайте этот коридор любой ценой, — приказал он им всем, хотя замечание было адресовано скорее Серым, чем машинам. Он не беспокоился о них. — Если кто-то из вас побежит, я убью вас сам; ясно?

— Почему мы ждем? — спросил один из них; страх был очевиден в его голосе, он дрожал, M16 дрожал в его потных руках. Это вызвало у Майкла отвращение. — Давай просто уйдем; пошлем машины убить их и сбежим.

— Они важнее вас, запомните это, — рявкнул Майкл. — Вы расходный материал, терминаторы — нет.

Они кивнули в ответ, но выглядели не слишком довольными. Не то чтобы можно было их винить, подумал он. Первая линия обороны пала, и скорее всего, это их последний бой. Тем не менее; он будет держаться, пока не умрет, или атакующие не умрут, или пока не услышит, что Коннор мертв. Если ему суждено умереть, служа Скайнет, так тому и быть; это будет честью, если он не подведет.

Он услышал движение с другой стороны двери и опустился на колени, вскинув свой P-90, пригнувшись к полу. — Не стреляйте, пока они не войдут в двери. — Честь или нет, он все равно нервничал.

____________


Кэмерон снова поднялась на ноги и проверила оружие. SCAR-H был цел, но она сильно приземлилась на гранатомет M-32, и ствол погнулся при ударе. Он был бесполезен. Она разрядила гранаты и положила их в подсумки; боеприпасы станут дефицитом в ближайшие годы, и она знала, что каждая граната и ракета станут более ценными по мере совершенствования машин Скайнет.

Все ее мысли были сосредоточены на Джоне, и она слышала звуки боя между Джоном и инфильтратором на несколько этажей выше. Джордж убил одиннадцать человек и одновременно побил Перри, Эллисона и Чарли в бою; шансы Джона на победу были близки к нулю. Она должна была добраться до него.

Кэмерон схватилась за трос лифта и начала подтягиваться вверх, намереваясь подняться, чтобы помочь Джону.
Чья-то рука схватила ее за лодыжку, когда она начала подниматься по тросу, и сильно дернула ее вниз на землю с глухим стуком. Прежде чем Кэмерон успела понять, что происходит, ее выбросили из шахты в коридор снаружи. Чья-то нога с силой врезалась ей в голову, отбросив ее в сторону. Она мгновенно вскочила на ноги и увидела перед собой трех мужчин; двое крупных, коренастых мужчин с бесстрастными лицами, розовой кожей и ни единого волоска на головах — даже без ресниц: киборги. Третий мужчина был одет в серые брюки карго и черную футболку, с короткими черными торчащими волосами и смуглой кожей.

Кэмерон узнала одежду, в которой он был: штаны карго, берцы и чёрная футболка — точно такую же носили люди, которые убили отца Кортни. Их телосложение тоже было очень похоже. А также на человека, которого она видела на авиабазе Неллис в начале своих поисков Джона. Инфильтраторы были повсюду. Инфильтраторы убили отца Кортни, хотя она до сих пор не понимала, как это произошло, если он, казалось, выстрелил первым. Инфильтраторы организовали уничтожение Скайнет Шайенн-Маунтин, и именно они создали трудовой лагерь Сенчури и пытали Джона.

Они были большей угрозой, чем терминаторы, и она очень мало знала о них. Она легко расправилась с женщиной-инфильтратором, которую Джон называл Эмили, но та была одна и без сопровождения двух киборгов.

Все трое направили штурмовые винтовки на Кэмерон, когда она повернулась к ним лицом, сжимая в одной руке SCAR-H. Машины открыли огонь и осыпали Кэмерон непрекращающимся градом пуль. Кэмерон чувствовала, как они разрывают кожу на ее груди, шее и лице, прорываясь через ее органические компоненты с некоторым дискомфортом. Она проигнорировала это, подняла свое оружие и потянулась к гранатомету левой рукой; ее лучший шанс — уничтожить или вывести из строя одного из терминаторов, а затем сосредоточиться на двух других.

SCAR-H в её руке искрился, когда очередь пуль ударила в него и расколола металл и твёрдый пластик оружия. Кэмерон бросила его и бросилась на ближайшую машину. Она отвела кулак назад и сильно ударила её в лицо, откинув голову машины назад и заставив киборга отступить. Она резко вскинула колено в середину его туловища, согнув машину пополам, но её напарник сильно ударил Кэмерон сбоку по лицу и толкнул её в сторону инфильтратора.





Майкл резко развернулся и нанёс ей мощный удар ногой с разворота в лицо, затем упал на пол и подсёк её по лодыжкам, выбив опру. Кэмерон рухнула на пол и увидела тень, накрывшую её, когда один из ТОК-888 с силой опустил ногу ей на лицо. Бетон под её головой треснул, когда её череп ударился об пол. Она не получила повреждений от удара, но Кэмерон понимала, что противник явно превосходит её.

Она попыталась подняться, но второй терминатор мгновенно навалился на неё и с силой впечатал в ближайшую стену. Он несколько раз с размаху ударил её затылком о кирпичную кладку, превращая её в пыль. В конце концов он отпустил её, и Кэмерон рухнула на пол, дезориентированная от ударов.

Не понимая концепции безнадежности, Кэмерон снова бросилась на машины и обрушила быстрый град ударов руками и ногами на своих противников; машины выдержали удары, как она и ожидала, но были временно отброшены назад, оставив ее разбираться с другим. Она нанесла удар Майклу в голову, но инфильтратор уклонился и снова нанес ей пинок в лицо.

Кэмерон стало ясно, что инфильтратор хорошо обучен какой-то форме рукопашного боя, которую она не могла идентифицировать; он подтвердил это, нанеся двойной удар ногой с разворота по ее лицу и груди соответственно, когда она пыталась подняться. Боевые искусства обычно не были бы для нее проблемой, но с поддержкой двух машин она была в явно невыгодном положении.

— Семь-Один-Пять, мы не твои враги, — заговорил с ней Майкл со спокойной властностью, активируя свои нейронные имплантаты и транслируя свои приказы Кэмерон. — Ты знаешь, кто я; тебе приказано подчиняться моим командам. Ты понимаешь?

Кэмерон почувствовала, как что-то проникло в ее разум, когда Майкл навис над ней и вторгся в ее сознание, транслируя приказы подчиняться его командам. У нее не было другого выбора; она должна была подчиниться. Она изо всех сил пыталась бороться с этим, закрыться от инфильтратора, но не знала как.

— Да, — неохотно ответила Кэмерон, когда машины приближались. Она понимала, но не хотела этого делать. Желание было неважно — она была машиной и должна была подчиняться. Тем не менее она продолжала сопротивляться.


— Ты хочешь вернуться к Джону Коннору? — спросил Майкл, стоя над ней и активируя свои нейронные имплантаты, транслируя ей свои приказы, как они делали с Т-70 и TOK-888. Все машины были созданы, чтобы подчиняться им. — Сделай это, — просто сказал Майкл. — Вернись к нему и вырви его сердце.

То, чего Кэмерон когда-то боялась, теперь происходило; приказ на ликвидацию, который она подавила и похоронила глубоко внутри, поднялся на передний план ее сознания и утвердился. ЛИКВИДИРОВАТЬ ДЖОНА КОННОРА.

Она попыталась бороться с этим, снова подавить команду. Она прокрутила в памяти свои яркие, идеальные воспоминания о проведенном вместе времени: как Джон настоял, чтобы она позволила ему удалить взрывчатку, которую она заложила в свой череп; их первое свидание, ночь перед Судным Днем; первый раз, когда они занимались любовью в командном центре Шайенн-Маунтин под светом компьютерных экранов, показывающих ядерные удары; день ее сборки, любовь и внимание, которые Джон проявил к ней, усилия, которые он приложил для того, что она считала незначительным, и часы, которые они провели вместе той ночью; поиски в течение шести месяцев, обретение и потеря друга, ставшего ей важным, и затем, наконец, снова увидеть Джона живым.

Она не могла потерять Джона; она любила его, и если она убьет его, она фактически убьет себя. Вот в чём было решение, поняла она: она не могла самоуничтожиться. Это было жёстко зашито в неё, заложено в саму её сущность и имело приоритет над приказом Майкла.

— Убей Коннора, — рявкнул Майкл, теряя терпение из-за ее колебаний, — «сейчас же!»

За время, которое потребовалось инфильтратору, чтобы моргнуть, Кэмерон проанализировала его приемы и адаптировала их для собственного использования. Если бы терминатор сражался так, он был бы неудержим даже для другой машины. Она не была создана для боя с другими терминаторами, но могла максимально использовать то, что у нее есть, чтобы быть эффективной против любой машины. Она заметила свой SCAR-H на земле сбоку; винтовка была бесполезна, но гранатомет выглядел неповрежденным.

Кэмерон поднялась на ноги, ее глаза ярко и пронзительно сияли синим от гнева, когда она выпрямилась перед инфильтратором и двумя машинами вокруг нее.

— «Нет», — она развернулась и изо всех сил пнула Майкла в лицо, застав инфильтратора врасплох и повалив его на землю. Она откинула локоть назад и попала одной из машин позади себя по лицу, повернулась к ней лицом и пригнулась как раз вовремя, чтобы уклониться от ее кулака в лицо.

Кэмерон сразу же увидела преимущества своей новой боевой техники, когда обрушила град хорошо нацеленных ударов ногами и руками на машины, уклоняясь от их ударов вместо того, чтобы принимать их и получать повреждения.

Первая машина нанесла удар кулаком, но Кэмерон поймала его, резко развернулась за её спиной, рванула руку назад изо всех сил и вывернула её вверх и внутрь, к центру спины. С громким хрустом ломающегося металла она вырвала конечность из плечевого сустава. Она продолжала выкручивать руку, металл трещал и лопался, мышцы, сухожилия, вены и кожа разрывались с влажным звуком, когда Кэмерон полностью вырвала руку машины из сустава и, как дубиной, обрушила её на лицо Майкла, вонзив рваные концы в его левую щёку и глаз. Он закричал и рухнул на пол, из ран на лице хлестала кровь. Кэмерон ударила повреждённую машину ногой в спину, повалив её на пол, затем замахнулась оторванной рукой на вторую машину, нырнула к своему SCAR-H, подхватила его в перекате, вскинула вперёд и выстрелила из подствольного гранатомёта.

Снаряд вылетел с глухим свистом и ударил вторую машину в грудь в нескольких метрах от нее. Снаряд врезался в ее грудь и разорвал гиперсплавную броню, разнеся ее верхнюю часть туловища на куски, которые осыпали Кэмерон и впились в ее одежду и кожу. Она проигнорировала это и уронила оружие. Кэмерон позволила себе улыбнуться, снова вставая на ноги и глядя на оставшихся противников: сильно поврежденный терминатор и инфильтратор теперь представляли для нее небольшую угрозу.

Майкл обрушил на неё шквал быстрых ударов кулаками и ногами, но Кэмерон с лёгкостью уворачивалась или отбивала их все, используя его же приёмы против него. Киборги были практически повержены, а инфильтратор, по сути, оставался человеком, а с людьми она справиться могла. Она изо всех сил ударила кулаком ему в живот и пробила мышцы. Глаза Майкла расширились от боли, и он закричал, когда Кэмерон протолкнула руку сквозь него и подняла его в воздух. Он попытался ударить её в лицо, но она наклонила голову вперёд, и его кулаки лишь скользнули по её лбу. Кэмерон получала некоторое удовлетворение от его боли и улыбнулась, глядя, как он извивается, насаженный на её предплечье, глубоко погружённое в его торс.

— Что ты такое? — Майкл смотрел на нее в неверии. Никак 715 не могла победить две более мощные единицы плюс его самого.; Она была глубоким, долгосрочным инфильтратором, а не фронтовым боевым юнитом. Почему он просто не приказал машинам прижать её и извлечь чип? Почему ТОК-888 были не так эффективны, как 715? Их чипы были почти идентичными.

— Я Кэмерон, — просто ответила она и протолкнула руку дальше, чувствуя, как его пульсирующие внутренности извиваются вокруг ее запястья, когда она обхватила его позвоночник пальцами и сжала, ломая позвонки и раздавливая спинной мозг. Она отдернула руку и уронила его искалеченное тело на пол. Он волочил свое безжизненное тело за собой, отползая от нее на локтях. Кэмерон услышала за спиной вторую машину и ударила назад ногой, сбив повреждённую машину обратно на пол. Она придавила её и резким движением свернула голову набок, сломав шею и повредив её кибернетический аналог спинного мозга.

Она повернулась обратно к Майклу, который теперь дополз до шахты лифта. Она направилась к шахте, намереваясь добраться до свисающего троса. Инфильтратор был искалечен и больше не представлял угрозы; но ей нужно было пройти мимо него и подняться по тросу, чтобы добраться до Джона.

Майкл схватился за трос и рассмеялся над ней, выплевывая сгустки крови, которые брызгали на его лицо и капали с подбородка. — Ты не можешь помочь Коннору, — усмехнулся он, дергая трос изо всех сил и разрывая его так же легко, как тонкую нитку. — Мы победили. — Кабина лифта рухнула вниз по шахте и раздавила Майкла, разбрызгивая кровь по комнате, часть ее попала на одежду Кэмерон и окрасила ее уже испорченную куртку в ярко-алый цвет. Она задумалась на мгновение, почему он убил себя, но затем увидела, что без троса она не может подняться к Джону.

Майкл убил себя, чтобы гарантировать, что она не сможет помочь Джону. Ей придется найти другой лифт или лестницу, чтобы добраться до него. Кэмерон схватила один из «Калашниковых» с земли и побежала из комнаты по коридорам так быстро, как могла. Она должна была добраться до Джона, прежде чем с ним что-нибудь случится.

____________





Перед глазами Джона взорвались звезды, и мир закружился вокруг него, когда кулак Джорджа врезался в его лицо. Он отшатнулся, пытаясь устоять на ногах, но едва сумел удержаться. Он стиснул зубы и нанес сильный удар в бок головы Джорджа, но инфильтратор без труда увернулся, развернулся и нанес удар ногой с разворота в лицо Джона, отправив его на пол.

Джон поднял голову и застонал, потирая ушибленную и опухшую щеку. Он медленно поднялся на руки и колени, каждый сустав его тела кричал от боли и умолял просто лечь и сдаться, но он заставил себя подняться на ноги, шатаясь, почти как пьяный, пытаясь удержать равновесие. Джордж избил и измотал его почти до бессознательного состояния, и, казалось, без усилий, а Джон едва смог нанести ему один приличный удар; он был слишком быстр. Инфильтратор уклонялся почти от всего, что Джон бросал в него, а те несколько ударов, которые он нанес, практически ничего не дали. Он даже несколько раз ранил Джорджа ножом, но это его даже не замедлило.

Джордж приблизился к Джону с самодовольной, удовлетворенной улыбкой на лице. Не имело значения, что трудовой лагерь Сенчури лежал в руинах, как и годы кропотливой работы; все это можно было исправить, убив Джона. Он наслаждался жизнью, избивая лидера Сопротивления в кровавое месиво. — Тебе весело, Коннор?

— Как никогда, — сплюнул Джон и поднял кулаки перед собой. Джордж откинул голову и громко рассмеялся, когда Джон двинулся к нему.

— Вот это дух! — Джордж врезал коленом Джону в пах. Глаза Джона расширились, и он издал беззвучный крик, когда воздух вышибло из лёгких, а боль взорвалась в уже опухших и покрытых синяками гениталиях, сковав всё тело ледяными тисками. Джон попытался закричать, ноги подкосились, но Джордж схватил его за одежду и удержал перед собой, подняв одной рукой. Он потянулся вверх и сорвал белые повязки с лица Джона, обнажив яростно-красное месиво ожогов второй степени.

— Это выглядит противно, ты станешь уродливым калекой, но ты не проживешь достаточно долго, чтобы беспокоиться об этом. — Джордж дотронулся до лица Джона и вонзил ногти в обожженную плоть его щеки, игнорируя то, как Джон морщится от боли и тщетно пытается отстраниться. Он потянул за лоскут кожи, который создали его ногти, и медленно содрал его с лица.



Джон откинул голову назад и громко закричал от белой горячей боли, когда Джордж содрал обожженную кожу с его лица. Теплая кровь выступила из открытой раны и потекла по его щеке. Джордж ударил его головой о стену и позволил Джону упасть на пол, затем сильно пнул его в живот. Джон перекатился, смягчая удар, и принял боль, пытаясь игнорировать спазмы в животе, когда его желудок сильно свело. Какого черта он делал? Он не мог выиграть этот бой; Джордж был слишком силен для него. Это было похоже на борьбу с машиной; с извращенной, садистской машиной, которая получала удовольствие от его страданий.

Джон огляделся вокруг в поисках чего-нибудь, что дало бы ему преимущество перед Джорджем; нож был в коридоре, как и 9-мм пистолет инфильтратора. Он никогда не доберется до них раньше, чем Джордж доберется до него. Он подтянулся в сидячее положение и ударился головой о ярко-красный огнетушитель, прикрепленный к стене. Сгодится.

Джордж навис над ним и посмотрел на избитое, жалкое тело Джона, когда израненный молодой человек снова встал и столкнулся с ним лицом к лицу. Он не знал, зачем парень вообще встает; у него не было никакой надежды на победу, и каждый раз, когда он пытался, он только причинял себе еще больше боли. Он просто не сдавался. Джордж был слегка ошеломлен; откуда у Коннора брались силы?

— У тебя есть мужество, Коннор. Жаль, что ты выбрал неправильную сторону; ты бы хорошо служил Скайнет в качестве Серого.

— Ты предлагаешь мне перейти на другую сторону? — спросил Джон, медленно протягивая руку к огнетушителю позади себя.

— Думаю, мы оба знаем, что этого не произойдет, — ответил Джордж. — И я не собираюсь давать тебе выбора. Твой телохранитель, 715, скоро присоединится к нам, но не ты.

— Не трогай Кэмерон! — процедил Джон с отвращением. Его глаза расширились от шока, и он мгновенно пожалел, что произнес ее имя, увидев, как в голове Джорджа загорелась лампочка, и он сложил два и два.

— «Кэмерон? Это ты ее так называешь? Я так понимаю, она твоя? Твоя маленькая игрушка, когда холодно ночью? Такое отребье, как ты, трахается с одной из машин Скайнет; отвратительно». — Джорджу пришла в голову идея, и он хитро усмехнулся Джону. Он хотел убить парня сам, но наблюдать, как это делает машина, которую Джон любит, видеть боль, агонию и предательство на его лице, когда 715 медленно и мучительно уничтожает Джона Коннора, было бы гораздо, гораздо более полезным.

Кулаки Джона сжались, и он крепче сжал огнетушитель. Он не позволит Джорджу приблизиться к Кэмерон; он убьет ублюдка, если тот попытается что-то сделать с ней.

— «Джордж, мы потеряли вестибюль. Отступаем на второй этаж, западный коридор, не знаю, как долго мы продержимся». — Джордж потянулся, чтобы нажать кнопку связи на своей рации, и Джон воспользовался моментом. Он зарычал от ярости, сорвал огнетушитель со стены и изо всех сил ударил им Джорджа по лицу. Инфильтратор пошатнулся и вскрикнул от шока, застигнутый врасплох, он не успел среагировать вовремя, когда Джон обрушил тяжелый металлический баллон на его голову, рассекая кожу головы и брызгая кровью на пол. Джон бросился в ноги Джорджу и повалил его на землю, ярость подпитывала его, когда он оседлал его живот, поднял огнетушитель и снова опустил его на лицо Джорджа, ударив его по рту и носу и разбив передние зубы. Джорджу пришлось сосредоточиться, чтобы заглушить болевые сигналы от его разбитого лица, чтобы он мог думать сквозь кричащие нервы.

Джон баллон его в четвертый раз, и Джордж выплюнул полный рот крови и сломанных зубов в лицо Джона, брызнув осколками эмали в его глаза и рот и остановив его на долю секунды. Этого было достаточно для Джорджа. Он вскинулся и ударил лбом в переносицу Джона, оглушив его и сбив с его живота. — «Мелкий ублюдок!» — прорычал Джордж в ярости, вскакивая на ноги и сильно пиная Джона, отбрасывая его на несколько футов вниз по коридору.

Джон сильно ударился спиной и застонал. Он почувствовал, как что-то вонзилось в его почку, засунул руку за спину и нащупал рукоятку своего ножа под собой, на который он приземлился. Прежде чем он успел вытащить его из-под спины, Джордж был на нем, оседлав его грудь, и его мощные руки сомкнулись вокруг его горла и сильно сжали. Джон инстинктивно потянулся к рукам Джорджа, борясь за дыхание и пытаясь разжать его пальцы, задыхаясь и хватая ртом воздух, когда Джордж сильнее сжимал его горло.

— Все кончено, Коннор, — прорычал Джордж, брызгая кровью, слюной и осколками сломанных зубов ему в лицо. — Удача отвернулась от тебя, и у меня нет времени. — Он хотел наблюдать, как 715 убивает Джона, но сейчас он не мог рисковать; Коннор оказался еще более скользким, чем его будущее «я». Он должен был покончить с этим сейчас и прекратить свое веселье. Тем не менее, он мог задушить Джона Коннора голыми руками; большего просить было нельзя.




Джон хрипел и кашлял, бился и дёргался в хватке Джорджа, отчаянно пытаясь вдохнуть, чтобы хоть немного облегчить жжение в горле и снять нарастающее давление в груди, пока лёгкие, казалось, вот-вот взорвутся. Голова пульсировала, он чувствовал, как начинает терять сознание, и повернул голову в сторону. Он не хотел, чтобы последним, что он увидит, было уродливое, беззубое лицо Джорджа.

Когда его голова повернулась налево, он увидел пистолет Джорджа в нескольких футах. Он знал, что никогда не доберется до него, но затем вспомнил о ноже под собой. Он протянул левую руку к пистолету, в отчаянии пододвигая пальцы к нему, медленно вытаскивая нож из-под спины. Джордж увидел, что он тянется к пистолету, и усмехнулся. Он протянул правую руку, поднял пистолет и удерживал его вне досягаемости Джона, сильнее сдавливая его трахею, наслаждаясь отчаянием и яростью в его глазах. Он держал пистолет за ствол перед Джоном, дразня его отчаянный последний ход. — Хорошая попытка, Коннор.

Джон вытащил нож и изо всех сил вонзил его в бок головы Джорджа. Лезвие вошло в ухо Джорджа с хрустом и пробило тонкий слой кости: самое слабое место черепа. Джордж почувствовал, как его внутреннее ухо взорвалось, и отшатнулся в шоке от боли, когда лезвие уничтожило его слуховой проход и барабанные перепонки, он ослабил железную хватку на шее Джона и закричал, когда кровь хлынула из его уха, и он схватился за бок головы.

Джон вытащил нож и снова вонзил его в шею Джорджа. Глаза Джорджа вылезли из орбит, и он вскрикнул, густая артериальная кровь хлынула из его рта и шеи, как извергающийся вулкан, и его крики превратились в болезненное бульканье. Он уставился на Джона и всхлипнул, забыв о своем разрушенном слуховом проходе и отчаянно схватившись за шею, пытаясь активировать нейронные имплантаты и закрыть артерию, но повреждение было слишком сильным; второй удар Джона был точен и перерезал сонную артерию пополам.

Джон вытащил нож и оттолкнул Джорджа от себя, затем перекатился на инфильтратора и снова вонзил лезвие вниз, на этот раз в лицо. Инфильтратор вскинул руку и схватил Джона за запястье, отчаянно пытаясь удержать нож подальше от себя.






— Пошёл ты на хуй! — заорал Джон, надавливая вниз и придвигая лезвие ближе к лицу Джорджа; лезвие висело менее чем в дюйме от его левого глаза, и Джон чувствовал, как рука Джорджа дрожит, пытаясь оттолкнуть нож. Силы Джорджа начали покидать его, и Джон навалился на нож всем весом, заставляя лезвие погружаться дальше. Оно вонзилось в глаз инфильтратора. Джордж завопил от нечеловеческой боли и первобытного ужаса, когда нож медленно прорезал его глаз. Джон продолжал давить. — «На хуй!» — снова крикнул он, чувствуя, как зазубренное лезвие скребет по задней стенке глазницы. Алая кровь и розовое желе сочились из его глазного яблока, и Джордж вскрикнул и беспомощно ударил по руке Джона. Джон опустился на рукоятку ножа, и лезвие погрузилось еще на дюйм с хрустом о кость. Джордж перестал пытаться сопротивляться и начал трястись и биться, как рыба на суше, в припадке, когда кончик ножа Джона вонзился в его мозг, превратив могучего инфильтратора в овощ.

Джон вытащил нож обратно с влажным чмокающим звуком, и зазубренный край лезвия зацепился за глазное яблоко и вырвал его вместе с собой, оставив позади окровавленную пустую глазницу. Он встал с груди Джорджа и посмотрел вниз на жалкое зрелище своего врага. Джордж смотрел на него своим оставшимся глазом, излучая выражение агонии и страха, когда кровь стекала в его пустую глазницу и хлестала из раны на его горле.

— У… убей… меня, — Джордж умоляюще посмотрел на Джона. — «Пожалуйста!»

Джон ненавидел Джорджа со всей страстью, но также почувствовал укол сочувствия к инфильтратору; никто не должен умирать такой смертью. Он поднял пистолет с пола и направил его в грудь Джорджа. Инфильтратор посмотрел в глаза Джона и медленно кивнул. Он выкашлял еще один сгусток крови и беззвучно прошептал пожалуйста. Джон дважды нажал на спусковой крючок и прекратил жизнь Джорджа двойным резким звуком выстрелов и двумя пулями в сердце.

Голова Джорджа упала на пол, и Джон резко выдохнул. Он отошел от трупа инфильтратора и поморщился, когда адреналин, притуплявший боль от его избитого тела, иссяк, и все его тело заболело. Все кончено; все, что ему оставалось сделать, это найти остальных, прикончить оставшихся инфильтраторов, и он попросит Уоллеса отдать приказ об авиаударе и разбомбить больницу в пыль. Он нажал кнопку связи на своей рации, когда захромал по коридору. — Кэмерон?



Тело Джорджа лежало неподвижно на земле, широкая лужа крови образовала грубый круг вокруг его головы и шеи, как алая аура. Его тело и мозг были мертвы; никто не мог пережить такие серьезные повреждения, которые нанес Джон, даже инфильтраторы. Джордж был в полном сознании в свои последние мгновения, даже с ножом, прорезавшим переднюю часть его мозга, он был достаточно вменяем, чтобы умолять Джона о смерти. Боль, которую он испытал, была слишком сильна даже для инфильтратора, слишком сильна для его нейронных имплантатов, чтобы притупить ее, но не поэтому он просил Джона убить его.

Скайнет создавал своих гибридных инфильтраторов с учётом запаса прочности, предусмотрел определённые дублирующие системы и встроил предохранитель в своих слуг на случай, если их убьют прежде, чем они смогут выполнить свою миссию.

Инициировать Реанимацию

Реанимация…

Глубоко в сером веществе мозга Джорджа его нейронный имплантат усердно работал. Электронные импульсы проходили по микроскопическим отросткам, которые ветвились по головному мозгу и далее в спинной мозг. Мышцы дернулись, пальцы сжались, и единственный оставшийся глаз Джорджа открылся, явив бледно-голубой застекленевший глаз, который безучастно и безжизненно смотрел. Существо, которое когда-то было Джорджем, село, а затем поднялось на ноги. Воспоминания Джорджа, его личность, все, что составляло Джорджа, исчезло, оставив только пустую оболочку, реанимированную нейронным имплантатом, глубоко погруженным в его мозг, и одну мысль, заполняющую все ограниченное сознание этого нового существа.

Ликвидировать Джона Коннора.
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